
STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT - STACHE IWB LB
HOLSTER SIG SAUER P365XL BLACK

Introducing the most technologically advanced, modular concealed carry holster
system that was designed never to be seen, the Stache ™ IWB. Designed by
concealed carriers for concealed carriers, the Stache™ IWB holster system is the
ultimate solution for everyday carry, out-performing the design and material
limitations of Kydex®. Through meticulous engineering, the Stache™ holster
delivers the optimal combination of comfort, rigidity and modularity; a feat not
possible with Kydex®. It is designed to be worn inside-the-waistband, is
constructed of impact reinforced, injection molded polymer and is compatible with
a variety of Stache™ IWB holster accessories (accessories list below). Available
in Base and Premium configurations.  

Attributes

Name: STACHE IWB LB HOLSTER SIG SAUER P365XL BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047342
Mfr. No.: 416078BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Make: Sig Sauer
Material: Kydex
Model: P365XL
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 298mm
UPC: 604544673548

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
English: STACHE IWB Lower Back Holster Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stache IWB Lower Back Holster Base Kit
Français: Guide de Sécurité du Consommateur pour le STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania
Suomi: STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
Český: Návod na bezpečné používání pouzdra STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
BLACKHAWK



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT entschieden haben. Dieses
modulare HolsterSystem wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Möglichkeit zum verdeckten
Tragen Ihrer Waffe zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist, bevor Sie es verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Holster nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Holster und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie das Holster immer in der vorgesehenen Position, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.
Überprüfen Sie die Waffe auf Entladung, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Vermeiden Sie es, das Holster zu verwenden, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Holsters:

Wählen Sie die gewünschte Trageposition (z.B. innen am Gürtel).
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher am Gürtel befestigt ist.
Überprüfen Sie die Stabilität des Holsters, indem Sie sanften Druck ausüben.

Verwendung des Holsters:

Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe richtig sitzt und sicher im Holster bleibt.
Testen Sie die Bewegungsfreiheit, um sicherzustellen, dass das Holster bequem und sicher sitzt.

Wartung:

Reinigen Sie das Holster regelmäßig mit einem weichen, feuchten Tuch.
Lagern Sie das Holster an einem trockenen Ort, um Schäden durch Feuchtigkeit zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfen Sie, ob Teile des Holsters recycelbar sind, und trennen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsvorfällen stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
wenden Sie sich an die zuständigen Behörden oder besuchen Sie die EUSicherheitsplattform für aktuelle
Informationen zu Rückrufen und Sicherheitswarnungen.

Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit und wünschen Ihnen eine sichere Verwendung des STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT.
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STACHE IWB Lower Back Holster Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the STACHE IWB Lower Back Holster Base Kit for your concealed carry needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of your holster system. Please read and follow these
guidelines carefully to maximize your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model before use.
Always treat your holstered firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for wear or damage before each use.
Do not alter or modify the holster in any way.
Use the holster only for its intended purpose; avoid using it for any other activities.
Follow all local laws and regulations regarding concealed carry.

Specific Safety Precautions for Use
When drawing your firearm from the holster, ensure your finger is off the trigger until you are ready to shoot.
Avoid placing the holster in positions where it can be easily dislodged or where it may cause injury.
Be mindful of your surroundings and the position of your holster while seated or bending.
If the holster becomes uncomfortable or hinders movement, readjust or remove it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Choose a suitable location on your waistband for the holster.
Ensure the holster is positioned for easy access and comfort.
Secure the holster using the provided clips or attachments, ensuring it is firmly in place.
Adjust the holster angle as needed for optimal draw.

Usage:

Insert your firearm into the holster, ensuring it is seated securely.
Check that the firearm is properly holstered and that the trigger guard is covered.
When drawing the firearm, grip the handle firmly and pull straight out, keeping your finger off the trigger.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring it is secure before moving.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations for plastic waste.
If the holster is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized
access.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please consult the manufacturer's website or contact their customer
service directly. Always ensure you are following the latest safety guidelines and product updates.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your STACHE IWB Lower
Back Holster. Always prioritize safety and compliance with local laws while carrying your firearm. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Stache
IWB Lower Back Holster Base Kit

Introducción
Gracias por elegir el Stache IWB Lower Back Holster Base Kit de BLACKHAWK. Este producto ha sido diseñado
con la más alta tecnología para ofrecerte una experiencia de transporte segura y cómoda. Es importante seguir
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el holster regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Utiliza el producto solo para el propósito para el cual fue diseñado.
Conoce y cumple con las leyes locales sobre el transporte de armas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado del holster puede resultar en lesiones.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Evita el contacto con el gatillo mientras colocas o retiras el arma del holster.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Siempre verifica que el arma esté segura en el holster antes de moverte.
No uses el holster si está dañado o si notas un funcionamiento inadecuado.
No lleves el holster en posiciones que puedan causar una caída o deslizamiento.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para menores de edad.
Si sientes alguna incomodidad al usar el holster, retíralo inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira el holster de su embalaje y verifica que todos los componentes estén presentes.
Ajusta las correas del holster según tus preferencias de comodidad.
Asegúrate de que el holster esté colocado firmemente en la posición deseada en tu cinturón.

Uso:

Coloca el arma en el holster asegurándote de que esté correctamente asegurada.
Asegúrate de que el holster no interfiera con tu movimiento.
Practica la extracción del arma en un entorno seguro antes de llevarla en público.

Mantenimiento:

Limpia el holster regularmente con un paño seco.
No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el holster, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de polímero.
Si el holster está dañado, considera llevarlo a un punto de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre seguridad o para reportar un producto defectuoso, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Asegúrate de mantenerte informado sobre cualquier aviso de retiro de productos a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Al seguir estas directrices, contribuyes a un uso seguro y
responsable del Stache IWB Lower Back Holster Base Kit.



1.  

2.  

Guide de Sécurité du Consommateur pour le STACHE
IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT

Introduction
Merci d'avoir choisi le STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Ce guide de sécurité a été conçu pour
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation en toute sécurité de votre holster Stache™ IWB. Veuillez
lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit pour assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle d'arme, le Sig Sauer P365XL, avant de l'utiliser.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez toujours le holster conformément aux instructions fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours le holster de manière à ce qu'il soit bien fixé à votre ceinture pour éviter tout glissement.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés qui pourraient causer une pression excessive sur le
holster ou l'arme.
Ne placez jamais votre doigt sur la gâchette de l'arme lorsque vous manipulez le holster.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous retirez ou replacez votre arme dans le holster.
En cas de chute ou de choc, vérifiez que le holster et l'arme n'ont pas été endommagés avant de les utiliser à
nouveau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster:

Choisissez un emplacement sur votre ceinture qui vous permet un accès facile à l'arme tout en restant
discret.
Fixez le holster en veillant à ce qu'il soit bien sécurisé à la ceinture, sans jeu.
Ajustez la position du holster pour un confort optimal et un accès rapide.

Utilisation du Holster:

Pour retirer l'arme, assurezvous que votre doigt est en dehors de la gâchette.
Tirez doucement l'arme vers le haut pour la sortir du holster.
Pour replacer l'arme, alignezla correctement avec le holster et poussezla doucement jusqu'à ce qu'elle
soit bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le holster avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en polymère.
Si le holster est endommagé ou hors d'usage, contactez un centre de recyclage approprié pour vous
débarrasser de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre produit, veuillez contacter le point de contact basé
dans l'UE pour obtenir des conseils supplémentaires. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails de
votre achat à portée de main pour faciliter le processus.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT en toute
sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per il STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Questo prodotto è
progettato per il trasporto nascosto e offre un sistema modulare di alta tecnologia per garantire la massima sicurezza
e comfort. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Verifica di Compatibilità: Assicurarsi che la fondina sia compatibile con il proprio modello di arma, in questo
caso il Sig Sauer P365XL.
Controllo della Chiusura: Controllare che la fondina si chiuda correttamente e che l'arma sia saldamente
inserita.
Indossare Correttamente: Seguire le istruzioni per indossare la fondina in modo che non causi disagio o
movimenti indesiderati.
Rimozione Sicura: Quando si rimuove la fondina, assicurarsi di farlo in un luogo sicuro e privato, lontano da
altre persone.
Uso Responsabile: Utilizzare la fondina solo in situazioni appropriate e legali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina:

Assicurarsi di avere tutti i componenti del kit.
Seguire le istruzioni di montaggio per assemblare la fondina in base alle preferenze personali.
Fissare la fondina all'interno della cintura in modo sicuro.

Indossare la Fondina:

Posizionare la fondina all'interno della cintura, assicurandosi che sia ben aderente al corpo.
Regolare la posizione per garantire comfort e accessibilità.

Utilizzo della Fondina:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserire l'arma nella fondina, verificando che sia correttamente alloggiata.
Controllare la fondina prima dell'uso per garantire che non ci siano ostruzioni o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, seguire le linee guida per il riciclo dei materiali plastici e dei
componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altri dettagli pertinenti a portata di mano.

Nota: Questo prodotto è progettato per un pubblico adulto e non deve essere utilizzato da persone al di sotto dei 18
anni senza la supervisione di un adulto responsabile.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK STACHE IWB LB
HOLSTER SIG SAUER P365XL BLACK. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania
produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uszkodzenia mechaniczne.
Nie używaj kabury, jeśli jest uszkodzona lub niekompletna.
Zawsze upewnij się, że broń jest zabezpieczona przed umieszczeniem w kaburze.
Nie próbuj modyfikować kabury, ponieważ może to wpłynąć na jej działanie i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kabury:

Wybierz odpowiednią lokalizację na pasku, aby zapewnić wygodny dostęp.
Upewnij się, że kabura jest stabilnie przymocowana do pasa.
Dostosuj kaburę do indywidualnych potrzeb za pomocą dostępnych akcesoriów Stache™ IWB.

Użytkowanie kabury:

Zawsze upewnij się, że broń jest w kaburze w sposób bezpieczny i stabilny.
Przed wyjęciem broni z kabury, upewnij się, że nie ma przeszkód w otoczeniu.
Po użyciu broni, natychmiast umieść ją z powrotem w kaburze.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj kabury do ognia ani nie narażaj jej na wysokie temperatury.
W przypadku uszkodzenia kabury, postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów
plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania wsparcia, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem BLACKHAWK lub odwiedź oficjalną stronę internetową firmy.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy
bezpiecznego użytkowania kabury STACHE IWB.
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STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT:in käyttöohjeisiin. Tämä holsterijärjestelmä on
suunniteltu tarjoamaan optimaalista mukavuutta ja turvallisuutta piilotettuun kantamiseen. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina tyhjennetty ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti ja vaihda se, jos siinä on vaurioita.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Varmista, että holsteri on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä holsterin käyttöä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Älä koskaan käytä holsteria, jos se tuntuu epämukavalta tai jos se ei istu oikein.
Varmista, että ase on turvallisesti kiinnitetty holsteriin ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on suojassa vahingoilta.
Käytä holsteria vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse vyö, jota aiot käyttää holsterin kanssa.
Aseta holsteri vyön sisäpuolelle, varmistaen, että se on mukavasti ja tukevasti paikallaan.
Säädä holsterin kulmaa ja korkeutta tarpeidesi mukaan.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin niin, että se on turvallisesti kiinni.
Tarkista, että holsteri ei estä liikkumistasi tai aiheuta epämukavuutta.
Harjoittele holsterin käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen sen käyttöä julkisilla paikoilla.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanha tai vaurioitunut holsteri ympäristöystävällisesti.
Älä heitä holsteria tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä paikallisia kierrätysohjeita.
Varmista, että kaikki holsterin osat on hävitetty turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat antaa sinulle
lisätietoja ja tukea tuotteen käytössä.

Huomautukset
Tämä tuote on suunniteltu aikuisille ja sitä ei tule käyttää lapsille.
Varmista, että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat piilotettua kantamista.

Kiitos, että valitsit STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT:in! Turvallinen käyttö on ensisijainen
tavoitteemme.
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Säkerhetsinstruktioner för STACHE IWB LOWER
BACK HOLSTER BASE KIT

Introduktion
Tack för att du valt STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Denna guide syftar till att ge dig viktig
information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs noggrant igenom
dessa instruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av holstern.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera holstern regelbundet för skador eller slitage. Om du upptäcker några problem, avbryt
användningen omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid holstern på ett säkert sätt och se till att den är korrekt fäst vid kläderna.
Kontrollera att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan du placerar det i holstern.
Undvik att bära holstern på ett sätt som kan orsaka obehag eller skada.
Se till att holstern inte blockerar din rörelse eller din synfält.
Om du bär holstern under kläder, se till att den inte är synlig och att den inte hindrar din rörelse.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Välj en lämplig plats på din kropp där holstern ska bäras (under midjan).
Fäst holstern på ditt bälte eller kläder enligt tillverkarens anvisningar.
Justera holstern för att säkerställa en bekväm och säker passform.

Användning av holstern:

Placera vapnet i holstern med avsäkrad och oladdad status.
Kontrollera att vapnet sitter ordentligt på plats och att holstern inte är skadad.
Bär holstern på ett sätt som gör att du kan nå vapnet enkelt, men utan att det är synligt för andra.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den hanteras på ett säkert sätt.
Undvik att kasta holstern i brännbart avfall; följ istället lokala riktlinjer för plast och polymeravfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkarens kundtjänst eller besök deras
officiella webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du valde STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av produkten.



1.  

2.  

Návod na bezpečné používání pouzdra STACHE IWB
LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro STACHE IWB LOWER BACK HOLSTER BASE KIT BLACKHAWK. Tento
modulární skrytý nosič zbraně byl navržen pro maximální pohodlí a bezpečnost. Abychom zajistili bezpečné
používání produktu, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, tedy jako skrytý nosič zbraně.
Před použitím zkontrolujte, zda je pouzdro v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškozené části.
Udržujte pouzdro mimo dosah dětí a osob, které nemají oprávnění k používání zbraně.
Pravidelně kontrolujte, zda je pouzdro správně upevněno a zda se neobjevují známky opotřebení.
Při používání pouzdra dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pouzdro je určeno pro nošení uvnitř pásu. Ujistěte se, že je správně umístěno a zajištěno.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je zajištění, že je zbraň prázdná,
dokud nejste připraveni střílet.
Při nošení zbraně v pouzdře dbejte na to, aby nedošlo k jejímu náhodnému vytažení nebo vystřelení.
Pokud pociťujete jakékoli nepohodlí, okamžitě pouzdro sundejte a zkontrolujte, zda je správně nastaveno.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Vyberte si vhodné místo na opasku, kde budete pouzdro nosit.
Ujistěte se, že je pouzdro umístěno tak, aby bylo snadno dostupné, ale zároveň skryté.
Upevněte pouzdro na opasek podle pokynů výrobce.

Používání pouzdra:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna v pouzdře.
Při nošení pouzdra se vyhněte jakýmkoli pohybům, které by mohly způsobit uvolnění zbraně.
Pokud potřebujete pouzdro sundat, ujistěte se, že je zbraň zajištěna a že jste v bezpečném prostředí.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho části likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno nebo již není použitelné, zajistěte, aby bylo zničeno tak, aby nemohlo být znovu
použito.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné úřady nebo
organizace ve vaší zemi. Je důležité, abyste byli informováni o všech aktualizacích a případných svoláních produktů.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.


